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ПЕРВОЕ ЗНАКОМСТВО
О ЛАКОМСТВО, как правило, 
"'-5 начинается с того, что кого- 

то кому-то представляют и при 
этом говорят приятные вещи. 
Иначе знакомилась солистка 
оперы Большого театра Ирина 
Архипова с неаполитанскими 
коллегами по сцене.

В Неаполь мы приехали 5 де­
кабря вечерним поездом. Не ус­
пели мы войти в гостиницу, как 
позвонили и попросили прийти в 
театр. В театре Ирину Архипо­
ву встретили просто, без «лиш­
них» слов. Все сказали «здравст­
вуйте», и дирижер Питер Мааг 
продолжил репетицию Встретили 
так, как встречают всякого, о 
котором знают, «что он должен», 
но не знают, «что он может».

Марио Дель Монако, заметно 
волнуясь, спросил: «Она ведь бу­
дет петь по-итальянски?».

После первого действия отно­
шение к нашей певице со сторо­
ны итальянских коллег заметно 
изменилось: «вежливость» пере­
шла в интерес и даже в любо­
пытство. Когда кончилась репе­
тиция, между Архиповой, участ­
никами спектакля и дирижером 
установилось то взаимопонима­
ние, которое в дальнейшем пере­
шло в настоящую творческую 
дружбу, в значительной степени 
способствовавшую тому большо­
му успеху, который выпал в Не­
аполе в этом сезоне на долю 
оперы Ж. Бизе «Кармен».

Конечно, не обошлось без труд­
ностей. Дирижер Питер Мааг 
предложил необычно быстрый 
темп, который он сохранял с пер­
вого до последнего акта. Это по­
требовало от Ирины Константи­
новны очень сосредоточенного 
внимания и большого напряже­
ния. Кстати, нужно сказать, что 
спектакль «Кармен» в театре 
«Сан Карло» в этом сезоне — со­
вершенно новая постановка, по­
этому репетиции шли утром и 
вечером каждый день, в том чис­
ле и в день генеральной репети­
ции

Даже накануне премьеры, то 
есть 13 декабря, дирижер назна­
чил утром небольшую репети­
цию.

С> том, как советская певица 
справилась со своей довольно 
трудной задачей — войти за не­
делю в новый спектакль, го­
ворят рецензии, пресса, музы­
кальная критика.

Очень точно сказал режиссер 
спектакля Луццато: «Ирина Ар­
хипова вошла в нашу труппу, в 
наш коллектив так легко, словно 
она всегда пела в нашем театре. 
С большим удовлетворением могу 
сказать, что русская певица су­
мела передать испанский харак­
тер с удивительной правдиво­
стью и точностью во всех его 
проявлениях».

Это высказывание поддержал и 
директор театра Паскуале Ди 
Констанци: «Мы очень ряды, — 
сказал он, — что наш выбор пе­
вицы на роль Кармен оказался 
столь удачным. Синьоре Архипо­
вой мы в большой степени обя­
заны тем, что спектакль «Кар­
мен» в этом сезоне по своему ху­
дожественному уровню можно 
причислить К СсМЫМ лучшим 
спектаклям нашего театра».

— Я очень доволен успехом 
Ирины Архиповой потому, что ее 
успех — это моя победа, — за­
явил Марио Дель Монако. — Я 
хотел, чтобы она «звучала» не 
только у вас, чо и у нас в Ита­
лии. Я говорил здесь всем, что 
она — одна из лучших современ­
ных Кармен. Мне верили и... не 
верили. После премьеры ко мне 
в артистическую пришел дирек­
тор и сказал: «Дель Монако! Я 
благодарю тебя за то, что ты от­
крыл нам Кармен!».

Хочется привести высказыва­
ния и прессы.

ЕЛ РИНА АРХИПОВА поет с 
* ** большим умением и тем­

пераментом, создавая запомина­
ющийся яркий образ... Спек­
такль прошел с большим успе­
хом» (неаполитанская газета 
«Иль Маттино»), Газета «Рома» 
писала: «Несомненно, очень сча­
стливым оказался выбор, пав­
ший на русскую певицу Ирину 
Архипову. Она ■ продемонстриро­
вала тонкое чувство музыки, бле-

Гастроли И. Архиповой в Италии
стящую, выразительную фрази­
ровку и удивительно верную ин­
тонацию и произношение италь­
янского языка. Ее голос чист, 
свеж, подвижен, большого диа­
пазона, с красивым, ясным сере­
бристым тембром в верхнем ре­
гистре. Актриса Архипова обла­
дает горячим, страстным арти­
стическим темпераментом, кото­
рый проявляется и в голосе, и в 
сценическом поведении. Образ, 
созданный Архиповой, глубок и 
выразителен».

В Неаполе говорят, что тот, кто 
опел в «Сан Карло», может «со 
спокойной душой» петь в любом 
оперном театре Италии. Что ж, 
доля правды в этом есть. Неа­
политанцы так же непосредст­
венно и бурно реагируют на хо­
рошее, как и на плохое: если им 
не нравится певец, они ему бро­
сают с галерки традиционное 
«фуори» (вон!).

Неаполитанцы воспитаны на 
большой музыкальной культуре. 
И если партер и ложи при лю­
бых обстоятельствах сохраняют 
«достоинство» и «самооблада­
ние», то галерка, где находятся 
истинные ценители — горячие и 
страстные, реагирует всегда так, 
как она чувствует. Поэтому то, 
что действительно хорошо, в 
Неаполе получает хорошую оцен­
ку. Здесь не прощают даже ме­
лочей. Марио Дель Монако в чет­
вертом действии оперы «зарабо­
тал» «свист» за то, что он одну 
купюру спел по-французски.

Да, Неаполь не удивишь пев­
цами!

ОГДА итальянцы заводят 
’' речь о вкусах, очень часто 

можно встретить такое высказы­
вание: «У нас в стране вы не най­
дете и двух человек, у которых 
был бы одинаковый взгляд и оди­
наковый вкус. Вот поэтому-то мы 
очень часто спорим...». О том, что 
итальянцы любят спорить, широ­
ко известно; И известно также, 
что спорят не только отдельные 
лица, но и целые города, потому 
что в Италии каждый город, 
будь он малый или большой, име­
ет свою традицию, свои нравы. 
Недаром о человеке из другого 
города тут говорят: «О! Да это 
иностранец!». И естественно по­
этому, что то, что, скажем, нра­
вится в Неаполе, может не по­
нравиться в Риме.

Вот пример. После Неаполя 
Ирина Архипова приехала в Рим, 
чтобы спеть здесь четыре спек­
такля «Кармен». Казалось, после 
успеха в Неаполе ей оставалось 
лишь закрепить успех в Риме. 
Но в Риме пришлось начать все 
сначала. На репетиции (перед са­
мой генеральной) дирижер Сан­
тини — один из старейших и 
крупнейших в Италии — чуть 
было не отменил премьеру «Кар­
мен», которая должна была со­
стояться 14 января. Во время ре­
петиции маэстро, как говорится, 
«вышел из себя» и, хлопнув изо 
всех сил по пюпитоу, удалился 
из оркестра. «Виновниками», 
вызвавшими гнев дирижера, 
оказались... Марио Дель Монако 
и Ирина Архипова! Первый — 
потому, что пел вполголоса (чго 
в его положении было вполне ес­
тественно), вторая — потому, что 
неверно истолковала один жест 
маэстро, который в самом нача­
ле. когда Архипова запела в пол­
ный голос, приложил палец к 
губам. Возможно, маэстро сделал 
это случайно, возможно — это 
было проявлением неудовольст­
вия. Во всяком случае он не­
сколько раз прерывал репетицию. 
Когда пошли за маэстро, он 
сказал: «Один напевает себе, дру­
гая не поет и не играет, черт зна­
ет, что такое! Я не знаю, что они 
могут!».

О том, «что они могут», маэстро, 
пожалуй, знал, но... одно дело 
Неаполь, другое дело... Рим!

Чем кончилось «недоразуме­
ние»? Римская печать и музы­
кальная критика дали востор­
женные оценки премьере «Кар­
мен», мастерству Марио Дель 
Монако и И. Архиповой. А ма­
эстро Сантини? Он подарил И.

О
ю. волков

о
Архиповой свой портрет и напи­
сал на нем: «Брависсимо! — 
Большой русской певице в знак 
уважения и симпатии...».

ГТ ОСЛЕ последнего, четвертого
1 1 выступления И. Архиповой 

в «Кармен» в Римском оперном 
театре в артистическую комнату 
к ней пришли поздравить не 
только многочисленные горячие 
поклонники и поклонницы (их у 
советской артистки в Италии 
оказалось удивительно много!), 
но и представители мира искус­
ства. Особенно теплыми и ра­
достными были поздравления 
партнеров И. Архиповой по спек­
таклю.

Какое отличие между постанов­
ками «Кармен» в Неаполе и в 
Риме? Различный темп. Сантини 
предложил еще более жесткий, 
«нервный» темп.

НА СНИМКЕ: «Две Кармен» — итальянская певица Габриелла Безанцони 
и солистка Большого театра Ирина Архипова.

Хочется немного сказать и о 
том, как работают итальянские 
певцы, какой режим в оперных 
театрах Италии. Приведу приме­
ры. Баритон Гуэльфи (Эсками- 
льо) наутро после премьеры 
уехал в Болонью, где вечером 
пел в опере «Франческа да Ри­
мини». После этого он возвратил­
ся в Рим и пел в опере «Кар­
мен». Маэстро Сантини между 
премьерой и третьим спектаклем 
два раза побывал в Неаполе, где 
дирижировал двумя операми.

Форджоне (Данкайро в спек­
такле театра «Сан Карло») жи­
вет в Риме: через день в течение 
двух недель он ездил то в Неа­
поль, то во Флоренцию, где пел 
в двух спектаклях и участвовал 
в репетициях.

IZ СТАТИ, Марио Дель Монако в
*'■ этом оперном сезоне пел 6 

декабря на открытии театра «Сан 
Карло» в Неаполе в опере «Эр- 
нани» (четыре спектакля), пос­
ле этого — три спектакля «Кар­
мен» в Неаполе, перед «Кармен» 
в Риме спел четыре спектакля 
«Отелло». В общей сложности за 
полтора месяца Марио Дель Мо­
нако спел 8 спектаклей, не счи­
тая трех генеральных репети­
ций. Правда, то, что не дозволе­
но другим, дозволено Дель Мо­
нако: он имеет право даже на 
генеральной петь вполголоса 
(кстати, генеральная репетиция в 
итальянском театре проходит 
иначе, чем у нас, — на нее пуб­
лика не допускается; если это 
новая постановка, как «Кармен» 
в Неаполе и в Риме, то на ней 
присутствуют только представи­
тели прессы и музыкальной кри­
тики. Поэтому для всех, кроме 
Дель Монако, генеральная репе­
тиция была настоящим спектак­
лем).

Что же заставляет итальянцев 
так работать? На это отвечают 
сами итальянские певцы. Вот что 
мне приходилось слышать от 
них: «Каждый день — это борь­
ба. Если сегодня я спел і ілохо хо­

тя бы одну в? жную ней у, то завт­
ра мне надо будет доказывать, 
что я еще могу петь. Если сего­
дня мне предложили вместо пар­
тии Риголетто партию Данкай- 
ро, то я соглашаюсь, потому что 
завтра мне могут предложить 
«ун бель нулля» (круглый нуль). 
В Италии слишком много пев­
цов!»...

Небезынтересно прошли встре­
чи Ирины Архиповой с предста­
вителями искусства, в особенно­
сти с работниками оперного ис­
кусства. Мне приходилось бесе­
довать со многими из них (хотя 
бы потому, что я —■ переводчик). 
Вот что,- например, мне ска­
зал Тито Гоби: «Это правда, чго 
в Москве меня знают по филь­
му «Любимые арии»?.. Мне хо­
чется приехать к вам и, скажу 
«по секрету», спеть Симона Бок- 
канегра».

Дирижер Капуана (дирижиро­
вал спектаклем «Отелло») сказал: 
«Мечтаю приобрести клавир опе­

ры «Русалка» А. Даргомыжского, 
непременно хочу дирижировать 
этой оперой. Уж очень она мне 
нравится». Маргарита Валман 
(режиссер «Отелло») выразила 
желание побывать в Москве и 
посмотреть, как работают опер­
ные режиссеры в Большом теат­
ре.

Гастроли И. Архиповой в Ита­
лии имели большой резонанс не 
только в «оперных кругах», но 
и вообще в мире искусства. Сви­
детельством тому являются мно­
гочисленные знакомые и дру­
зья, появившиеся у нашей певи­
цы в Неаполе и Риме. Да и не 
только в этих двух городах. За 
время пребывания в Италии 
И. Архипова получила массу пи­
сем, среди них были письма и из 
других стран. Мне приходилось 
слышать такое мнение (скажем 
прямо, для Италии это своего ро­
да откровение): «Неплохо было 
бы, чтобы в Италию приехали и 
другие советские певцы». Что ка­
сается итальянских певцов, 
итальянского оперного театра, то 
ц отсутствии желания приехать 
к нам их никак нельзя обви­
нить. Более того, неаполитан­
ский и римский оперные теат­
ры (это вполне официально, ибо 
об этом говорили оба директора 
— Ди Констанци и Витале) хо­
тят приехать к нам.

М СКУССТВО — лучший по-
* 1 сол», — говорили древние 

римляне. Действительно, искус­
ство очень сближает людей, по­
могает им лучше понять друг 
друга. В этом смысле гастроли 
Ирины Архиповой в Италии (на­
помним, между прочим, — пер­
вые в истории советского оперно­
го искусства) имели огромное 
культурное значение. В Италии 
высоко ценят традиции русской 
оперы. И. Архипова достойно под­

держала честь и славу Большого 
театра. Не случайно один из неа­
политанских любителей оперы 
сказал: «Ваша Архипова у нас в 
Италии — это «спутник» от ис­
кусства. Запускайте побольше та­
ких спутников...».

Хочется сказать несколько слов 
о друзьях И. Архиповой: худож­
никах, искусствоведах, скульп­
торах, музыкантах и, конеч­
но, певцах. Среди них — ста- 

! рейший итальянский худож­
ник Де Кирико, известный 
римский скульптор Пейков, 
вице-президент римской филар­
монии синьора Панни, зна­
менитая в прошлом исполнитель­
ница роли Кармен Габриелла Бе­
занцони, певшая еще с Карузо. 
Безанцони познакомилась с 
И. Архиповой в Неаполе. Она 
приехала специально из Рима, 
чтобы послушать оперу. Знаком­
ство, начавшееся в Неаполе, пе­
решло в Риме в настоящую 
дружбу. Их так и называли «Две 
Кармен».

Среди знакомых И. Архиповой 
хочу назвать имя Джорджо Фа- 
варетто, тонкого музыканта, са­
мого известного в Италии акком­
паниатора. Знакомство с Фава- 
ретто произошло, как говорится, 
«вне программы», оно явилось 
предлогом для римских друзей 
И. Архиповой попросить ее вы­
ступить с концертом между вто­
рым и третьим спектаклями 
«Кармен». Это был экспромт. И 
надо сказать, очень удачный. 
Одна римская газета справедли­
во назвала этот концерт «вече­
ром русского романса». Можно 
смело сказать, что такого кон­
церта, в котором были бы пред­
ставлены так широко романсы 
М. Глинки, А. Даргомыжского, 
Н. Римского-Корсакова, П. Чай­
ковского и С. Рахманинова, в 
Италии еще не слушали. На сле­
дующий день после концерта 
вся римская печать дала востор­
женные отзывы о выступлении 
И. Архиповой. Причем во многих 
отзывах сквозило явное удивле­
ние. Чтобы понять это, приведу 
слова одной молодой певицы, ко­
торая утром после концерта по­
звонила по телефону и попросила 
сказать И. Архиповой следую­
щее: «Я впервые слушала рус­
ские романсы. Это что-то необык­
новенное. Это не просто роман­
сы, это — поэзия. Я завидую ва­
шей певице и крайне удивлена 
тем. как она может сочетать две 
такие совершенно разные интер­
претации — исполнение роли 
Кармен и такой тонкой камер­
ной музыки. У меня хороший 
голос и хорошая школа, но я не 
смогу спеть ни одного из этих 
романсов. Для этого нужна ка­
кая-то особая техника или, быть 
может, особый характер голоса-.

Кстати, о вокальной школе со­
ветской артистки много говори­
ли и писали.

«И. Архипова — певица высо­
кого класса, — сказано в газете 
«Аванти». — Она обладает хоро­
шо поставленным голосом, выра­
зительным so всех регистрах».

Ну, а где же недостатки, спро­
сит читатель? Недостатки есть, 
конечно. Главным из них, по 
мнению критики, является то, 
что И. Архипова слегка «обкра­
дывает» себя, она может петь 
еще лучше, достаточно только 
использовать полностью блестя­
щие данные, полученные ею от 
природы. Отмечалось, в частно­
сти, что крайние нижние ноты 
могут звучать гораздо полнее и 
сочнее.

Гастроли Ирины Архиповой в 
Италии прошли с большим успе­
хом. Это не только успех совет­
ской артистки, это успех нашего 
театра, нашего искусства, нашей 
культуры.


